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บทคัดย่อ 

เป็นที่ทราบกันดีว่าประเทศไทยและประเทศศรีลังกามีปฏิสัมพันธ์ทางศาสนามายาวนาน 
หลักฐานชี้บอกว่าประเทศไทยเป็นผู้รับคติความเชื่อพุทธศาสนาเถรวาทจากศรีลังกาในชื่อว่าลัทธิลังกา
วงศ์ เป็นที่น่าสังเกตว่าแม้ประเทศไทยจะรับคติความเชื่อมาจากศรีลังกาเป็นเวลานานก็จริง แต่หาได้มี
หลักฐานฝ่ายศรีลังการะบุถึงประเทศไทยแต่อย่างใดไม่ จนล่วงเข้าสู่สมัยอาณาจักรตามพรลิงค์ซึ่งอยู่
บริเวณภาคใต้ของไทย นักปราชญ์ชาวศรีลังกาจึงบันทึกเรื่องราวของอาณาจักรแห่งนี้ในฐานะเป็นผู้บุก
รุกเกาะลังกา บทความนี้แม้จะเน้นสืบค้นหลักฐานเกี่ยวกับอาณาจักรตามพรลิงค์ในสายตาของชาวศรี
ลังกาก็จริง แต่ผู้เขียนต้องการศึกษาวิเคราะห์ความยิ่งใหญ่ของสถาบันกษัตริย์และความรุ่งเรืองของ
พระพุทธศาสนาด้วย ทั้งนี้เพ่ือชี้ให้เห็นถึงความสอดคล้องกับหลักฐานฝ่ายไทย ซึ่งยืนยันถึงความ
ยิ่งใหญ่ทั้งสถาบันกษัตริย์และลัทธิลังกาวงศ์ในอาณาจักรตามพรลิงค์แห่งนี้  
 
ค าส าคัญ: อาณาจักรตามพรลิงค์, ทัศนะ, ศรีลังกา 
 

ABSTRACT 

 It was well known that Thailand and Sri Lanka have had a religious connection 

for long time. The evidence showed that Thailand acquired the tradition of Theravada 

Buddhism from Sri Lanka known as Lankavamsa. It is interesting to note that even 

though Thailand obtained Lankavamsa tradition from Sri Lanka for a long time, but the 

name of Thailand is not mentioned in any document of Sri Lanka. Since the 

establishment of the kingdom of Tambralinga, situating in the South of Thailand, 

Sinhalese scholars recorded this kingdom as the invader of Sri Lanka. Even if this 

academic topic needs to be traced in the document related to Tambralinga kingdom on 

the Sri Lankan’s view, but the topic also requires to theanalytical study the supremacy 

of kingship and the glory of Theravada Buddhism in Tambaling Kingdom. Also, the 

topic is required to show correspondence with Thai documents which assured the 

supremacy of both point, the kingship and Lankavamsa. 

 

KEYWORDS: Tambralinga Kingdom, view, Sri Lanka 

 
1. บทน า 
 พระพุทธศาสนาลังกาวงศ์ได้เข้ามาเผยแผ่ยังดินแดนประเทศไทยสมัยวัฒนธรรมทวารวดี ดัง
ปรากฏหลักฐานประวัติศาสตร์ที่เป็นลายลักษณ์อักษร ได้แก่ จารึกถ้้านารายณ์ จังหวัดสระบุรี จารึก
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เนินสระบัว จังหวัดปราจีนบุรี จารึกบนธรรมจักรศิลาและจารึกฐานรองพระธรรมจักร จังหวัดนครปฐม 
และจารึกซับจ้าปา ๑ จังหวัดลพบุรี หลักฐานดังกล่าวล้วนชี้บอกถึงร่องรอยความสัมพันธ์ระหว่าง
พระพุทธศาสนาศรีลังกากับดินแดนประเทศไทย อีกส่วนหนึ่งเป็นหลักฐานไม่เป็นลายลักษณ์อักษร 
ได้แก่ พระพุทธรูปแสดงวิตรรกมุทราสองพระหัตถ์ ใบเสมาสลักภาพพิมพาพิลาป ในเสมาตอนอนิมิส
เจดีย์ และชิ้นส่วนประติมากรรมจ้าหลักลายนูนต่้ารูปหม้อปูรณฆฏะ หลักฐานเหล่านี้มีความคล้ายคลึง
กันกับลักษณะประติมานวิทยาตามแบบศิลปะสมัยอนุราธปุระของศรีลังกา ซึ่งมีอายุราวพุทธศตวรรษ
ที่ ๙-๑๖ นอกจากนั้น ยังพบเห็นคติการสร้างพระพุทธรูปตามอิริยาบถและคติการบูชารอยพระพุทธ
บาท1 แต่เป็นที่น่าเสียดายว่าหลักฐานเหล่านี้กลับไม่มีการบันทึกในฝ่ายศรีลังกา สันนิษฐานว่าสมัยนั้น
ดินแดนประเทศไทยน่าจะเป็นผู้รับอิทธิพลจากศรีลังกาฝ่ายเดียว หาได้มีความโดดเด่นจนเป็นเหตุให้
นักปราชญ์ชาวศรีลังกาพากันบันทึกเรื่องราวไว้ไม่ ด้วยเหตุนั้นความขาดหายไปของประวัติศาสตร์ใน
ระยะเวลาดังกล่าวจึงไม่สามารถน้าหลักฐานฝ่ายศรีลังกามาเชื่อมโยงกับหลักฐานทางโบราณคดีของ
ฝ่ายไทยได้ 
  เรื่องราวของดินแดนไทยที่มีการบันทึกไว้เป็นลายลักษณ์อักษรในหลักฐานฝ่ายศรีลังกา 
ปรากฏพบเห็นในวรรณกรรมซึ่งระบุว่าพระเจ้าปรากรมพาหุที่ ๒ (พ.ศ.๑๗๘๓-๑๘๑๓) แห่งอาณาจักร
ดัมพเดณิยะโปรดให้อาราธนานิมนต์พระธรรมกิตติเถระแห่งแคว้นตัมพะ “ผู้งดงามด้วยเดชแห่งศีล” 
มาเกาะลังกาแล้วโปรดให้สร้างอารามอรัญวาสีนามว่าปลาภัตคะละถวายแด่พระเถระและผองศิษย์2 
อีกแห่งหนึ่งกล่าวถึงพระเจ้าจันทรภาณุผู้เป็นพระราชาเผ่าชาวะกะ “ผู้อ้างเลศว่าเป็นชาวพุทธ” ได้ยก
ทัพอันยิ่งใหญ่เกรียงไกรเข้าบุกรุกเกาะลังกา3 จากหลกัฐานดังกล่าวท้าให้เกิดค้าถามชวนสงสัยว่า 
แคว้นตัมพะอยู่ที่แห่งใด? และพระเจ้าจันทรภาณุผู้เป็นพระราชาแห่งเผ่าชาวะกะคือใคร? หากทราบ
สองค้าถามดังกล่าวน่าจะตอบโจทย์ที่ตั้งไว้แต่ต้นได้ 

หลักฐานฝ่ายศรีลังกาดังกล่าวข้างต้นแม้จะกล่าวถึงอาณาจักรตามพรลิงค์เพียงเล็กน้อย แต่ก็
สามารถชี้ให้เห็นว่ากษัตริย์และพระสงฆ์ไทยในสายตาของชาวศรีลังกาสมัยนั้นมีความส้าคัญมากน้อย
เพียงใด ผู้เขียนเห็นว่าหากน้ามาเชื่อมโยงกับหลักฐานฝ่ายไทยน่าจะท้าให้เรื่องราวของอาณาจักรตาม
พรลิงค์ชัดเจนมากข้ึน โดยเฉพาะความทรงอิทธิพลของพระพุทธศาสนาในอาณาจักรตามพรลิงค์ จน
เป็นเหตุให้นักปราชญ์ชาวสิงหลให้ความส้าคัญพากันบันทึกไว้เป็นหลักฐานในวรรณกรรมส้าคัญของศรี
ลังกา 
   
2. วัตถุประสงค์ 

(1) ตามพรลิงค์ในฐานะอาณาจักรของกษัตริย์ผู้ทรงเดชานุภาพ  
(2) อาณาจักรตามพรลิงค์ในฐานะดินแดนแห่งพุทธศาสนา 

                                           

1 บณัฑิต ล่ิวชยัชาญและคณะ, การประดษิฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวปีในดนิแดนประเทศไทยสมัยวฒันธรรมทวาร
วด,ี (กรุงเทพมหานคร: ส านกัพิมพส์มาพนัธ์ จ  ากดั, ๒๕๕๓), หนา้ บทคดัยอ่. 

2 พระมหานามเถระและคณะบณัฑิต, คมัภร์ีมหาวงศ์ ภาค ๒,  แปลโดย ผศ.สุเทพ พรมเลิศ, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลยั, ๒๕๕๓), หนา้ ๒๖๕. 

3 เร่ืองเดยีวกนั, หนา้ ๒๖๐. 



              

 

                  การประชุมวิชาการระดบัชาติ คร้ังท่ี 1 วิทยาลยัสงฆร้์อยเอด็  ประจ าปี 2562          วนัท่ี 22 กุมภาพนัธ์ 2562 

598 

3. ตามพรลิงค์ในฐานะอาณาจักรของกษัตริย์ผู้ทรงเดชานุภาพ 
ร่องรอยของอาณาจักรตามพรลิงค์ในสายตาของชาวศรีลังกา พบเห็นครั้งแรกในศิลาจารึกของ

พระนางสุนทรมหาเทวีผู้เป็นมเหสีของพระเจ้าวิกรมพาหุ (พ.ศ.๑๖๕๔-๑๖๗๕) แห่งอาณาจักรโปโฬน
นารุวะตอนต้น โดยกล่าวถึงพระสงฆ์ศรีลังกานามว่าอานนท์เถระเป็นผู้น้าในการปฏิรูปพระศาสนา
ในตัมพรัฏฐะ4 คัมภีร์มหาวงศ์ระบุว่าตัมพรัฏฐะปกครองโดยพระเจ้าจันทรภาณุ5 ด้านคัมภีร์หัตถน
คัลลวิหารวังสะอ้างว่าพระเจ้าจันทรภาณุเป็นกษัตริย์แห่งอาณาจักรตัมพลิงคะ6 ส่วนคัมภีรเ์อฬุอัตตนค
ลุวังสยะ คัมภีร์ราชรัตนากรยะ และคัมภีร์ดัมบเดณิยะ-อัสนะระบุว่าพระเจ้าจันทรภาณุเป็นผู้ปกครอง
เมืองตมลิงคมุ7 คัมภีร์น้อยใหญ่ดังกล่าวเบื้องต้นเป็นวรรณกรรมร่วมสมัยกับพระธรรมกิตติเถระ ผู้เป็น
พระสมณทูตไทยเดินทางไปฟื้นฟูพระศาสนาตามค้านิมนต์ของกษัตริย์ลังกาสมัยอาณาจักรดัมพเดณิ
ยะ ด้วยเหตุดังกล่าวความน่าเชื่อถือจึงเป็นที่ยอมรับของวงวิชาการท่ัวไป 

เสนารัต ปรณวิตานะ (Senarat Paranavitana) นักประวัติศาสตร์ชาวศรีลังกาได้แสดง
ความเห็นเพิ่มเติมว่า “ตมลิงคมุ” เป็นภาษาสิงหลมีรากศัพท์มาจาก “ตะมะลิ” บวกกับ “คมุ” รวมกัน
เป็น “ตะมะลิงคมุ” ส่วนศัพท์ว่า “ตัมพลิงคะ” เป็นภาษาบาลี เมื่อเปลี่ยนเป็นภาษาสันสกฤตใช้ค้าว่า 
“ตามพรลิงคะ”8 นักปราชญ์ศรีลังกาอีกคนหนึ่งนามว่าคุณวรรธนะ (Gunawardana) ได้แย้งว่า ค้าว่า 
“ตัมพรัฏฐะ” มิได้หมายถึงหัวเมืองบริเวณคาบสมุทรมาเลย์แต่เป็นเมืองทางอินเดียตอนใต้9 สอดคล้อง
กับความคิดเห็นของนิลกันตะสาสตรี (Nilakanta Sastri) ว่าตัมพรัฏฐะอยู่ภายใต้การปกครองของ
อาณาจักรโจฬะ10 ผู้เขียนเห็นว่าตัมพรัฏฐะเห็นสมควรแบ่งออกสองยุค ยุคต้นนักปราชญ์ส่วนใหญ่บ่ง
ถึงหัวเมืองทางอินเดียตอนใต้ ซึ่งสมัยนั้นโด่งดังแพร่หลายในฐานะเป็นที่อยู่ของพระอรรถกถาจารย์
หลายรูป11 ส่วนยุคหลังหมายถึงอาณาจักรตามพรลิงค์ทางภาคใต้ของประเทศไทย เพราะมีหลักฐาน
กล่าวถึงการติดต่อสัมพันธ์กับอาณาจักรตามพรลิงค์ค่อนข้างเด่นชัด โดยเฉพาะการบุกรุกยึดครองเกาะ
ลังกาของพระเจ้าจันทรภาณุนั้นปรากฏเห็นในคัมภีร์น้อยใหญ่เป็นจ้านวนมาก12  

ค้าว่า “ตามพรลิงค์” พบเห็นในจารึกวัดหัวเวียงเมืองไชยาหลักท่ี ๒๔ (ก) ระบุว่าจารึกขึ้นปี
พุทธศักราช ๑๗๗๓ โดยเนื้อความของจารึกกล่าวถึงกษัตริย์พระนามว่าจันทรภาณุศรีธรรมราชแห่ง

                                           

4 Epigraphia Zeylanica being Lithic and other Inscriptions of Ceylon, Vol. IV, edited and translated by H.W. 
Codrington and S. Paranavitana. (New Delhi: Asian Education Services, 1994), pp. 67-72. 

5 พระมหานามเถระและคณะบณัฑิต, คมัภร์ีมหาวงศ์ ภาค ๒, หนา้ ๒๕๖-๒๖๒. 
6 Hatthavanagallaviharavamsa. ed C.E. Godakumbura, (London P.T.S., 1956), p. 32. 
7 Elu-Attanagaluvamsaya, ed. R. Tennakoon (Colombo, 1954), p. 71; Rajaratnakaraya, ed. P. N. Tisera (Colombo, 

1929), p. 37; Kuveni Sihala saha Dambadeni-asna, ed. Gnanavimala, pp. 32, 35. 
8 Senarat Paranavitana, Ceylon and Malyasia, (Colombo: Lake House Investment Limited Publishers, 1966), p. 99.  
9 R.A.L.H. Gunawardana, Robe and Plough: Monasticism and Economic Interest in Early Medieval Sri Lanka, 

(Arizona: The University of Arizona Press, 1979), pp. 267-271. 
10 Nilakanta Sastri, ‘Ceylon and Sri Vijaya’, JCBRAS, NS, Vol. VIII, pt. I (1962), p. 162. 
11 (ออนไลน์), แหล่งท่ีมา: http://www.infolanka.com/org/srilanka/hist/85.htm (๒๐ ธนัวาคม ๒๕๖๑). 
12 W.M. Sirisena, Sri Lanka and South-East Asia, (Colombo: S. Godage & Brothers, 2016), pp. 36-42. 
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ปทุมวงศ์ทรงครองเมืองตามพรลิงค์ เป็นผู้อุปถัมภ์ดูแลพระพุทธศาสนาจนพระเกียรติยศเลื่องลือไปไกล 
อีกท้ังทรงเชี่ยวชาญนีติศาสตร์หรือการปกครอง13 ส่วนศิลาจารึกของพระเจ้าราเชนทรโจฬะที่ ๑ แห่ง
ราชวงศ์โจฬะที่เมืองตันชอร์แห่งอินเดียภาคใต้ จารึกขึ้นประมาณปีพุทธศักราช ๑๕๗๓-๑๕๗๔ 
กล่าวถึงเมืองน้อยใหญ่บนคาบสมุทรมาเลย์ที่พระองค์ยกทัพเรือเข้ายึดครอง บรรดาหัวเมืองเหล่านั้นมี
เมืองตามพรลิงค์รวมอยู่ด้วย แต่เรียกชื่อเพ้ียนเป็นมัทลิงคัม14  

หลักฐานของไทยอีกส่วนหนึ่งเรียกดินแดนตามพรลิงค์ว่า “ศรีธรรมราช” ปรากฏเห็นครั้งแรก
ในศิลาจารึกดงแม่นางเมืองหลักที่ ๓๕ ซึ่งจารึกข้ึนเมื่อปีพุทธศักราช ๑๗๑๐ กล่าวถึงพญาศรีธรรมา
โศกผู้เป็นพระราชโอรสปรารถนาจะถวายที่ดินบูชาแก่พระบิดาพระนามว่าพญาศรีธรรมาโศกผู้
สวรรคตแล้ว15 ถัดมาปรากฏเห็นในศิลาจารึกหลักที่ ๒๔ ซึ่งสลักข้ึนเมื่อพุทธศักราช ๑๗๗๓ ในรัชสมัย
ของพระเจ้าจันทรภาณุศรีธรรมราชผู้เป็นเจ้าเมืองตามพรลิงค์16 อีกแห่งปรากฏเห็นในศิลาจารึกพ่อขุน
รามค้าแหงหลักท่ี ๑ กล่าวถึงพ่อขุนรามค้าแหงได้ถวายทานแด่พระมหาเถระผู้เดินทางมาจากเมืองศรี
ธรรมราช17 ด้านคัมภีร์จามเทวีวงศ์ได้ระบุถึงพระเจ้าอัตราสตกราชแห่งเมืองหริภุญไชยก้าลังท้า
สงครามกับพระเจ้าอุจฉิฏฐจักวรัติราชแห่งเมืองละโว้ พระเจ้าสุชิตราชแห่งสิริธรรมนครเห็นเป็นโอกาส
จึงยกทัพมายึดเอาเมืองละโว้18 ส่วนหนังสือนิทานพระพุทธสิหิงค์กล่าวถึงพระร่วงแห่งสุโขทัยผู้ทราบ
ข่าวว่าพระพุทธสิหิงค์มาประดิษฐานอยู่ที่เมืองของพระเจ้าศรีธรรมราชได้เสด็จไปพร้อมเสนา
อ้ามาตย์19 และสุดท้ายหนังสือชินกาลมาลีปกรณ์อ้างถึงพระร่วงเดินทางไปเมืองสิริธรรมนครเหมือน
นิทานพระพุทธสิหิงค์20 ผู้เขียนเห็นว่าค้าว่า “ศรีธรรมราช” หรือ “สิริธรรมนคร” น่าจะบ่งถึงกษัตรยิ์
ชาวพุทธทั่วไปผู้ประพฤติวัตรตามแบบอย่างพระเจ้าอโศกมหาราชแห่งชมพูทวีป ลักษณะดังกล่าวพบ
เห็นในคัมภีร์รัตนพิมพ์วงศ์โดยกล่าวถึงพระราชาองค์หนึ่งพระนามว่าสิริธรรมแห่งเมืองม่าน21 และ
จารีตปฏิบัติแบบพระเจ้าอโศกมหาราชเช่นนี้มีกษัตริย์แห่งดินแดนอุษาคเนย์พากันประพฤติตามสืบต่อ
เรื่อยมา 

                                           

13 จารึกในประเทศไทย เล่ม ๕ อกัษรขอม อกัษรธรรม และอกัษรไทย พุทธศตวรรษที่ ๑๙-๒๔, (กรุงเทพมหานคร: โรง
พิมพภ์าพพิมพ,์ ๒๕๒๙), หนา้ ๑๔๔-๑๔๖. 

14 N.R. Ray, Sanskrit Buddhism in Burma, (University of Calcutta, 1936), pp. 78-79. 
15 จารึกในประเทศไทย เล่ม ๕ อกัษรขอม อกัษรธรรม และอกัษรไทย พุทธศตวรรษที่ ๑๙-๒๔, หนา้ ๑๐๙-๑๑๔. 
16 เร่ืองเดยีวกนั, หนา้ ๑๔๔-๑๔๖. 
17 ประชุมศิลาจารึกภาคที่ ๑, (กรุงเทพฯ: ส านกัพิมพเ์ลขาธิการคณะรัฐมนตรี, ๒๕๒๑), หนา้ ๒๑-๒๒. 
18 พระโพธิรังสี, เร่ืองจามเทววีงศ์พงศาวดารเมืองหริภุญไชย, แปลโดย พระยาปริยติัธรรมธาดา (แพ ตาละลกัษมณ์) และ 

พระญาณวิจิตร (สิทธิ โลจนานนท)์, (นนทบุรี: ส านกัพิมพศ์รีปัญญา, ๒๕๕๔), หนา้ ๒๓๔. 
19 พระโพธิรังสี, นิทานพระพุทธสิหิงค์ ว่าด้วยต านานพระพุทธสิหิงค์, แปลโดย ร.ต.ท. แสง มนวิทูร, (กรุงเทพมหานคร: 

กรมศิลปากร, ๒๕๐๖), หนา้ ๔๑. 
20 พระรัตนปัญญาเถระ, ชินกาลมาลีปกรณ์, แปลโดย ศาสตราจารย ์(พิเศษ) ร.ต.ท. แสง มนวิทูร, (กรุงเทพมหานคร: บริษทั

ร าไทยเพลสจ ากดั, ๒๕๕๐), หนา้ ๑๑๑. 
21 พระภิกษุพรหมราชปัญญา, รัตนพมิพวงศ์ ต านานพระแก้วมรกต, แปลโดย ร.ต.ท. แสง มนวิทูร, พิมพเ์ป็นท่ีระลึกใน

งานฌาปนกิจศพคุณแม่ผิน แซ่พวั (พุม่พิมล), (พระนคร: โรงพิมพช์วนพิมพ.์ ๒๕๑๐), หนา้ ๓๖. 
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หลักฐานทั้งฝ่ายไทยและฝ่ายศรีลังกาดังกล่าวเบื้องต้นสามารถสรุปรวมได้ว่า ค้าว่า “ตัมพ
รัฏฐะ” หรือ “ตามพรลิงค์” หรือว่า “ศรีธรรมราช” ล้วนเป็นอาณาจักรเดียวกัน ปกครองโดยพระเจ้า
จันทรภาณุ และสมัยนั้นอาณาจักรตามพรลิงค์น่าจะรับคติความเชื่อของพระพุทธศาสนาลัทธิลังกาวงศ์
เป็นที่เรียบร้อยแล้ว สังเกตได้จากเรื่องราวของพระพุทธสิหิงค์ท่ีปรากฏเห็นในวรรณกรรมฝ่ายไทย 

ส้าหรับค้าว่า “ชาวะกะ” นั้น มีนักวิชาการหลายท่านแสดงความเห็นไว้อย่างน่าสนใจ ดังเช่น 
โกรม (Krom) แสดงความเห็นว่าพระเจ้าจันทรภาณุเป็นกษัตริย์แห่งอาณาจักรศรีวิชัย เฟอร์รัง 
(Ferrand) ยืนยันจากหลักฐานอาหรับว่าพระองค์เป็นกษัตริย์แห่งซาบัค ส่วนเซเดส์ (Coedes) อ้างว่า
พระองค์เป็นกษัตริย์แห่งคาบสมุทรมาเลย์22 สุดท้ายสิริเสนะ (Sirisena) ได้วิเคราะห์หลักฐานจาก
วรรณกรรมศรีลังกาแล้วสรุปว่าพระเจ้าจันทรภาณุพระองค์นี้เป็นกษัตริย์พระองค์เดียวกันกับพระเจ้า
จันทรภาณุในจารึกไชยาของประเทศไทย23 ผู้เขียนเชื่อว่าสมัยนั้นแม้พระเจ้าจันทรภาณุจะสามารถ
แยกตนเป็นอิสระจากอาณาจักรศรีวิชัยแล้วก็จริง แต่ในสายตาของชาวศรีลังกามองว่าอิทธิพลของ
อาณาจักรศรีวิชัยยังครอบง้าบริเวณคาบสมุทรมาเลย์อยู่ ด้วยเหตุนั้นจึงเรียกพระเจ้าจันทรภาณุแห่ง
อาณาจักรตามพรลิงค์ว่าราชาแห่งชาวะกะ 

หลักฐานจากต้านานพระธาตุเมืองนครศรีธรรมราชระบุว่า พระเจ้าจันทรภาณุเป็นพระราช
อนุชาของท้าวศรีธรรมาโศกราช ซึ่งอพยพมาจากเมืองอินปัตบุรีย์ “พาญาติวงษ์ไพร่พลช้างม้าหนีไข้ห่า 
ดั้นด้นมาช้านานประมาณได้ ๘-๙ ปี มาถึงหาดทรายแก้ว”24 แม้ต้านานเรื่องนี้จะเป็นนิทานประจ้า
ท้องที่และมีการแต่งขึ้นในแผ่นดินพระนารายณ์มหาราชก็จริง25 แต่ผู้เขียนเชื่อว่าน่าจะมีความจริงทาง
ประวัติศาสตร์ไม่น้อย เพราะพระนามของพระเจ้าจันทรภาณุและการสร้างบ้านแปลงเมืองบริเวณหาด
ทรายแก้วหรือนครศรีธรรมราช ล้วนสอดคล้องกับหลักฐานศิลาจารึกเป็นเนื้อเดียวกัน และพระนาม
ของพระองค์ก็ตรงกับหลักฐานศิลาจารึกของไทยหลายแห่ง 

 ความยิ่งใหญ่ของพระเจ้าจันทรภาณุในฐานะกษัตริย์แห่งอาณาจักรตามพรลิงค์ ปรากฏเห็น
ในจารึกภาษาสันสกฤตและภาษาบาลีที่วัดเวียง ซึ่งจารขึ้นในพุทธศักราช ๑๗๗๓ ความว่า “สวัสดี
พระองค์ผู้เป็นใหญ่แห่งตามพรลิงค์ ทรงก้าเนิดจากวงศ์อันรุ่งเรืองคือแสงสว่าง (ของประทีปหรือไฟ) ที่
มีรูปดุจดังดวงจันทร์ ดวงอาทิตย์ และกามเทพ ทรงก้าเนิดจากวงศ์ตระกูลดวงจันทร์ (จันทรวงศ์) และ
เมื่อเกิดจากพระมารดาก็มาพร้อมกับพระสุรเสียงอันดัง (ดุจลมพายุ) ทรงมียอดของมะเดื่อคือพระ
ศาสนาอันถาวร พระองค์ทรงเป็นศรีธรรมราชา เสมอด้วยธรรมาโศกในความรอบรู้ทางนิติศาสตร์ ทรง
เป็นผู้ปกครองวงศ์ตระกูลทั้งห้าที่เกิดจากไข่แห่งพรหม สวัสดี พระองค์ผู้เป็นใหญ่แห่งตามพรลิงค์ ทรง
เป็นผู้ค้้าชูกมลกุล ทรงได้รับการขนานพระนามว่าภีมเสนผู้มีพลังแห่งพระพาหา (แขน) อันแข็งแรง ทรง
ปรากฏขึ้นด้วยอานุภาพแห่งพระอาทิตย์ (สูรยะ) และพระจันทร์ (จันทระ) จึงได้รับพระสมัญญาว่าศรี

                                           

22 W.M. Sirisena, Sri Lanka and South-East Asia, p.36. 
23  Ibild, p.36. 
24 ต านานพระธาตุเมืองนครศรีธรรมราช, พิมพใ์นงานปลงศพนางเทพนริทร (สงวน อิศรางกูร ณ อยธุยา) พิมพท่ี์โรงพิมพ์

โภสณพิพรรฒธนากร, เม่ือปีมะโรง พ.ศ.๒๔๗๑, หนา้ ๙. 
25 เร่ืองเดยีวกนั, หนา้ ค  าน า. 
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ธรรมราชา จันทร”26 ข้อความในจารึกตอนหนึ่งว่า “ตามฺพฺรลิงฺเคศวร” แปลว่า “ผู้เป็นใหญ่แห่งตามพร
ลิงค”์ และอีกแห่งหนึ่งว่า “ธรจนฺทรฺภานูปาธิ ศฺรีธรฺมมราช” แปลว่า “พระเจ้าจันทรภาณุผู้ทรง
ธรรม”27 สะท้อนให้เห็นถึงความยิ่งใหญ่ของพระเจ้าจันทรภาณุแห่งอาณาจักรตามพรลิงค์ในฐานะพุทธ
ราชา ซึ่งทรงด้าเนินตามเอาแบบอย่างพระเจ้าอโศกมหาราชแห่งชมพูทวีป 

ส้าหรับอาณาเขตของอาณาจักรตามพรลิงค์นั้นกว้างใหญ่ไพศาล เพราะมีหลักฐานชี้บอกว่ามี
เมืองสิบสองนักษัตรเป็นบริวาร กล่าวคือ ปีชวดคือเมืองสาย (สายบุรี) ฉลูคือเมืองตานี (ปัตตานี) ปีขาล
คือเมืองกลันตัน ปีเถาะคือเมืองปะหัง ปีมะโรงคือเมืองไทร (ไทรบุรี) ปีมะเส็งคือเมืองพัทลุง ปีมะเมีย
คือเมืองตรัง ปีมะแมคือเมืองชุมพร ปีวอกคือเมืองบันทายสมอ ปีระกาคือเมืองสอุเลา ปีจอคือเมือง
ตะกั่วถลา แลละปีกุนคือเมืองกระ (กระบุรี)28 หากวิเคราะห์อย่างละเอียดจะเห็นว่าเมืองสิบสอง
นักษัตรเหล่านี้ส่วนใหญ่เป็นเมืองท่าค้าขาย ด้วยความได้เปรียบทางการค้าน่าจะท้าให้อาณาจักรตาม
พรลิงค์สร้างความยิ่งใหญ่ จนสามารถยาตราทัพเรืออันยิ่งใหญ่ไปโจมตีลังกาถึง ๒ ครั้ง กล่าวคอื พ.ศ.
๑๘๙๐ และพ.ศ.๑๙๐๕29  
 
4. อาณาจักรตามพรลิงค์ในฐานะดินแดนแห่งพุทธศาสนา 
 พระพุทธศาสนาที่เผยแผ่เข้าสู่บริเวณภาคใต้ครั้งแรกเป็นสายมหายาน หลักฐานเก่าสุดคือ
จารึกวัดเสมาเมือง ซึ่งกล่าวถึงพระเจ้าวิชัยแห่งไศเลนทร์ ผู้เป็นอธิราชเหนือราชาน้อยใหญ่ โปรดให้
สร้างอาคารอิฐสามหลังถวายแด่พระโพธิสัตว์ผู้ถือดอกบัว (พระอวโลกิเตศวร) พระพุทธเจ้าผู้ช้านะมาร
และพระโพธิสัตว์ผู้มีวัชระ (พระโพธิสัตว์วัชรปาณี)30 ส่วนหลักฐานด้านศิลปกรรมที่แสดงคติพุทธ
ศาสนามหายานคือ รูปปั้นพระโพธิสัตว์อวโลกิเตศวรส้าริดสี่กร ซึ่งพบบริเวณใกล้วัดพระเพรง อายุราว
พุทธศตวรรษที่ ๑๓-๑๔31 ถัดมาเป็นพระโพธิสัตว์ปัทมปาณิซึ่งย้ายมาจากวัดเวียง อ้าเภอไชยา จังหวัด
สุราษฎร์ธานี อายุราวพุทธศตวรรษที่ ๑๓-๑๗32 สันนิษฐานว่าพระโพธิสัตว์ปัทมปาณิองค์นี้อาจสร้าง
โดยพระเจ้ากรุงศรีวิชัยแห่งไศเลนทร์ ซึ่งจารึกวัดเสมาเมืองระบุว่าพระองค์โปรดให้สร้างอาคารก่ออิฐ
อุทิศถวายแก่พระพุทธเจ้าและพระโพธิสัตว์33 หากสังเกตลวดลายเครื่องประดับเพชรพลอยบน

                                           

26 อมรา ศรีสุชาติ, ศรีวชัิยในสุวรรณทวปี, (กรุงเทพฯ: บริษทั รุ่งศิลป์การพิมพ ์(๑๙๗๗) จ ากดั, ๒๕๕๗), หนา้ ๒๖๕. 
27 วินยั พงศศ์รีเพียร, “จารึกพระเจา้จนัทรภาณุ ศรีธรรมราชา: มรดกความทรงจ าแห่งนครศรีธรรมราช” ใน ๑๐๐ เอกสาร

ส าคญั: สรรพสาระประวตัิศาสตร์ไทย ล าดบัที่ ๑๐, (กรุงเทพฯ: ส านกังานกองทุนสนบัสนุนการวิจยั (สกว.) ๒๕๒๔), หนา้ ๒๓.   
28 วิเชียร ณ นครและคณะ, นครศรีธรรมราช, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพอ์กัษรสมัพนัธ์, ๒๕๒๑), หนา้ ๘๐. 
29 วินยั พงศศ์รีเพียร, “จารึกพระเจา้จนัทรภาณุ ศรีธรรมราชา: มรดกความทรงจ าแห่งนครศรีธรรมราช”, หนา้ ๒๓.   
30 จารึกในประเทศไทย เล่ม ๑ อกัษรปัลลวะ หลงัปัลลวะ พุทธศตวรรษที่ ๑๒-๑๔, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพภ์าพพิมพ,์ 

๒๕๒๙), หนา้ ๑๘๗-๒๐๓. 
31 กรมศิลปากร, น าชมพพิธิภณัฑสถานแห่งชาติ นครศรีธรรมราช, พิมพค์ร้ังท่ี ๒, ฉบบัปรับปรุงและแกไ้ขเพ่ิมเติม, 

(กรุงเทพมหานคร: บริษทั รุ่งศิลป์การพิมพ ์(๑๙๘๗), ๒๕๔๓), หนา้ ๕๕. 
32 ผูช่้วยศาสตราจารย ์ ดร. พิริยะ ไกรฤกษ,์ ศิลปทักษณิก่อนพุทธศตวรรษที่ ๑๙, (กรุงเทพมหานคร: อมรินทร์การพิมพ,์ 

๒๕๒๓), หนา้ ๑๖๒. 
33 จารึกในประเทศไทย เล่ม ๑ อกัษรปัลลวะ หลงัปัลลวะ พุทธศตวรรษที่ ๑๒-๑๔, หนา้ ๑๘๗-๒๐๓. 
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ประติมากรรมพระโพธิสัตว์องค์นี้ จะเห็นว่ามีความคล้ายคลึงกับประติมากรรมจากชวาภาคกลาง เชื่อ
ว่าน่าจะมีความสัมพันธ์ระหว่างกษัตริย์แห่งศรีวิชัย (ไชยา) และไศเลนทร์ในชวาภาคกลางเป็นแน่34  

อิทธิพลของมหายานด้านโบราณสถานคือพระบรมธาตุเจดีย์นครศรีธรรมราช ซึ่งสร้างขึ้นตาม
ลัทธิพุทธศาสนาฝ่ายมหายานสมัยอาณาจักรศรีวิชัย ซึ่งพุทธเจดีย์สมัยนี้มักท้าเป็นมณฑปส้าหรับ
ประดิษฐานพระพุทธรูป ส่วนยอดนั้นท้าเป็นพระสถูปและมีเจดีย์บริวารสี่มุม35 อีกแห่งหนึ่งคือพระ
บรมธาตุไชยาน่าจะสร้างสมัยอาณาจักรศรีวิชัย สอดคล้องกับจารึกวัดเสมาเมืองนครศรีธรรมราชซึ่ง
กล่าวถึงพระธรรมเสตุ ผู้เป็นกษัตริย์แห่งอาณาจักรศรีวิชัยทรงสร้างปราสาทอิฐสามหลัง อุทิศถวายแด่
พระพุทธเจ้าและพระโพธิสัตว์สองพระองค์คือปัทมปาณิและวัชรปาณิ ระบุ พ.ศ.๑๓๑๓36 นอกจากนั้น
มีการค้นพบพระโพธิสัตว์อวโลกิเตศวรส้าริดที่วัดพระบรมธาตุไชยา ๒ องค์ กล่าวคือ พระโพธิสัตว์อวโก
ติเตศวรสองกรและพระโพธิสัตว์อวโลกิเตศวรแปดกรส้าริด พระโพธิสัตว์ทั้งสององค์มีลักษณะพระ
พักตร์และเครื่องทรงแบบเดียวกันกับศิลปะชวาภาคกลาง พระโพธิสัตว์ทั้งสององค์น่าจะอยู่ช่วงพุทธ
ศตวรรษท่ี ๑๔ ซึ่งเป็นยุคที่พุทธศาสนามหายานรุ่งเรืองสุดในชวาภาคกลางและน่าจะเป็นยุครุ่งเรือง
ของศรีวิชัยด้วย37 
 ส่วนพระพุทธศาสนาลัทธิลังกาวงศ์ในอาณาจักรตามพรลิงค์ สันนิษฐานว่าน่าจะเข้ามาสมัย
อาณาจักรดัมพเดณิยะตอนกลาง โดยคณะสงฆ์กลุ่มหนึ่งเรียกว่า คณะป่าแก้ววนรัตน์ จารึกของพระ
นางสุนทรมหาเทวีระบุว่าพระอานนท์วนรัตนเถระได้รับฉายาว่าผู้เป็นธงชัยแห่งตัมพปัณณิ (ตัมพ
ปัณณิธะชะ)38 ด้านคัมภีร์สมันตกูฏวัณณนาซางเป็นผลงานของพระเวเทหเถระผู้เป็นศิษย์ของพระ
อานนท์วนรัตนเถระได้ระบุว่า อาจารย์แห่งตนมีสมญานามเป็นที่รู้จักแพร่หลายว่า “วนรัตนะ” หรือ 
“อรัญญรัตนะ” (หมายถึงอัญมณีแห่งป่า) เป็นนักกวีชั้นเลิศ เป็นปราชญ์นามอุโฆษ39 คัมภีร์คัมภีร์รูป
สิทธิผลงานของพระพุทธัปปิยเถระ ผู้เป็นศิษย์อีกรูปหนึ่งของพระอานนท์วนรัตนเถระก็ระบุว่าอาจารย์
แห่งตนเป็นธงชัยแห่งตัมพปัณณิ40 หลักฐานดังกล่าวชี้ให้เห็นว่าพระอานนท์วนรัตนเถระน่าจะเป็นพระ
สมณทูตศรีลังกาผู้เดินทางมาเผยแผ่ลัทธิลังกาวงศ์ท่ีอาณาจักรตามพรลิงค์จริง  

หลักฐานฝ่ายศรีลังกาอ้างว่าพระอานนท์วนรัตนเถระรูปนี้นอกจากโดดเด่นด้านวิปัสสนาธุระ
แล้ว ยังแตกฉานในค้าสอนของพระพุทธเจ้าด้วย สังเกตได้จากการแต่งคัมภีร์เป็นภาษาสิงหลชื่อว่าป
ทสาธนสันยยะ เป็นการอธิบายไวยากรณ์ภาษาบาลีชื่อว่าปทสาธนะของพระปิยทัสสีเถระ41 ผลงานอีก

                                           

34 ผูช่้วยศาสตราจารย ์ดร. พิริยะ ไกรฤกษ,์ ศิลปทักษณิก่อนพุทธศตวรรษที่ ๑๙, หนา้ ๑๔๙. 
35 เร่ืองเมืองนครศรีธรรมราช, พิมพเ์ป็นอนุสรณ์ในงานฌาปนกิจศพ นางตลบั จนัทราทิพย ์ณ ฌาปนสถานกองทพับก วดั

โสมนสัวิหาร วนัท่ี ๑๙ ธนัวาคม พทุธศกัราช ๒๕๑๐, หนา้ ๓๕. 
36 จารึกในประเทศไทย เล่ม ๑ อกัษรปัลลวะ หลงัปัลลวะ พุทธศตวรรษที่ ๑๒-๑๔,หนา้ ๒๐๓. 
37 ศาสตราจารย ์ ดร. ศกัด์ิชยั สายสิงห์, เจดย์ีในประเทศไทย รูปแบบ พฒันาการ และพลังศรัทธา, (กรุงเทพมหานคร: 

ส านกัพิมพเ์มืองโบราณ, ๒๕๖๐), หนา้ ๑๔๔-๑๔๖. 
38 History of Ceylon, Vol. II, (Dehiwala: Sridevi Printers (Pvt.) Limited, 1995), p. 565. 
39 Samantakutavannana, ed. K. jnanavimala, (Colombo, 1959), p. 85. 
40 Rupasiddhi, ed K Pannasekhara, (Colombo, 1964), p. 279. 
41 Padasadhana-sanyaya, ed. Ratmalane Dharmrama, (Colombo, 1932), p. 52. 
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เล่มหนึ่งของพระเถระคือการแต่งอธิบายคัมภีร์ขุททกสิกขา มีเนื้อหาว่าด้วยการรวบรวมวินัยโดยสังเขป
ส้าหรับพระภิกษุ42  

ผู้เขียนสันนิษฐานว่าคณะป่าแก้วของศรีลังกาน่าจะเดินทางเข้ามาเผยแผ่ศาสนา หรือสร้าง
ปฏิสัมพันธ์ทางศาสนากับอาณาจักรตามพรลิงค์โดยการน้าของพระอานนท์วนรัตนเถระ โดยถือเอา
ความโดดเด่นของพระเถระทั้งด้านวิปัสสนาธุระและคันถธุระเป็นส้าคัญ ข้อสันนิษฐานดังกล่าวอ้างจาก
ข้อความในคัมภีร์มหาวงศ์ ซึ่งพรรณนาคุณลักษณะของพระธรรมกิตติเถระอย่างหนึ่งว่า “ขณะพระ
เถระเดินบิณฑบาตมีดอกบัวผุดขึ้นมารองรับเท้าทุกย่างก้าว”43 หลักฐานตรงนี้สอดคล้องกับคุณสมบัติ
ของพระอานนท์วนรัตนเถระชาวศรีลังกา ซึ่งปรากฏเห็นในคัมภีร์ปัชชมธุของพระพุทธัปปิยเถระผู้เป็น
ศิษย์ ระบุว่าตนเป็นเสมือนรับใช้ใกล้ชิดดังหนึ่งดอกบัวรองรับบาทของพระเถราจารย์นามว่าอานันทวน
รัตนเถระ”44 เป็นไปได้หรือไม่ฉายานี้เป็นคุณสมบัติอย่างหนึ่งของพระเถระชาวศรีลังกาที่เดินทางมา
เผยแผ่ลัทธิลังกาวงศ์ท่ีอาณาจักรตามพรลิงค์ 

ค้าว่า “ป่าแก้ว” ในอาณาจักรตามพรลิงค์หรือนครศรีธรรมราชพบเห็นครั้งแรกในต้านานพระ
ธาตุเมืองนครศรีธรรมราช โดยเล่าถึงเหตุการณ์คราวเมื่อพระยานคร “มีตราให้นิมนต์พระสงฆ์มาช่วย
แต่งพระบรมธาตุ” สมัยนั้นมีพระสงฆ์ชักชวนญาติโยมมาช่วยบูรณะพระบรมธาตุ และสร้างวัดบริเวณ
พระบรมธาตุเจดีย์เป็นจ้านวนมาก เช่น พระมหาเถรสุทธิชาติพงษ์มาจากขนอมสร้างวัดมังคุด พระมหา
เถรเหมรังศรีมาจากโองพตานสร้างวัดขนุน พระมหาเถรเพชรมาจากยายคลังสร้างวัดจันเมาลี พระ
มหาเถรมังคลาจารย์มาจากกุฎีหลวงสร้างวัดหัสดีพระธาตุ พระมหาเถรโชติบาลมาจากปัตโวกเขาพระ
บาทสร้างวัดฝาง พระมหาเถรสรรเพชรสมาจากโองพตานสร้างวัดอาคเณพระธาตุ พระมหาเถรอุนุรุทธ์
มาจากยศโสธรสร้างวัดประดู่ พระมหาเถรพงษามาจากเพชรบุรีสร้างวัดตโนดพายัพพระมหาธาตุ ส่วน
พระมหาเถรพุทธสาครนั้นมอบหมายให้พระมหาปเรียนทศศรีและผขาวอริยพงษ์นายแวงไปนิมนต์จาก
วัดพระเดิมเป็นป่าแก้ว”45  

ชื่อของพระพุทธสาครพบเห็นอีกแห่งหนึ่งในพระนิพพานโสตรเคียงคู่กับพระพุทธค้าเภียร 
กล่าวถึงพระยาธรรมโศกราชแห่งเมืองสวัสดิราชโปรดให้อพยพไพร่พลมาสร้างเมืองใหม่บริเวณเขาชวา
ปราบ คราวเดียวกันนั้นได้สร้างวัดเวียงสระถวายพระพุทธค้าเภียรและพระพุทธสาคร46 ส่วนวัดพระ
เดิมพบเห็นอีกครั้งในต้านานพระธาตุเมืองนครศรีธรรมราช ความว่า “พระมหาเถรชื่อว่าสัจจานุเทพ
อยู่เมืองนครป่าหมาก (ปีนัง) รื้อญาติโยมมาอยู่เมืองนครศรีธรรมราชด้วยพระมหาเถรพรหมสุริยะ ขอ
ทีต่ั้งอารามปลูกพระศรีมหาโพธิ์ก่อพระเจดีย์ก่อก้าแพงไว้ ให้ญาติโยมรักษาอยู่ตามพระญาอุทิศถวาย
ไว้นั้น ได้ชื่อว่าวัดพระเดิม” สันนิษฐานว่าวัดพระเดิมดังกล่าวน่าจะเป็นศูนย์กลางป่าแก้วมาแต่เดิม 

                                           

42 C.E. Godakumbara, วรรรณคดภีาษาสิงหล: ว่าด้วยวรรณกรรมร้อยแก้ว ร้อยกรอง และพระธรรมวนิัย, แปลโดย ลงักา
กุมาร, (นครปฐม: สาละพิมพการ, ๒๕๖๑), หนา้ ๑๓. 

43 พระมหานามเถระและคณะบณัฑิต, คมัภร์ีมหาวงศ์ ภาค ๒, หนา้ ๒๖๔. 
44 G.P. Malalasekera, ศรีลงักา: ว่าด้วยประวตัิศาสตร์ การณ์พระศาสนา และวรรณคด,ี แปลโดย ลงักากุมาร, (นครปฐม: 

ส านกัพิมพส์าละ, ๒๕๕๔), หนา้ ๓๑๐. 
45 ต านานพระธาตุเมืองนครศรีธรรมราช, หนา้ ๑๘-๒๐. 
46 พระนิพพานโสตร ฉบับศูนย์วฒันธรรมภาคใต้ ส านวนที่ ๑, (กรุงเทพฯ: กรุงสยามการพิมพ,์ ๒๕๒๘), หนา้ ๖๘. 
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และน่าจะอยู่นอกก้าแพงเมืองตามประเพณีของพระวนวาสีศรีลังกา ผู้เขียนสันนิษฐานว่าวัดเดิม
ดังกล่าวน่าจะหมายถึงวัดมเหยงคณ์ เหตุผลคือมเหยงคณ์เป็นวัดส้าคัญแห่งหนึ่งของศรีลังกา เป็นวัด
เก่าแก่สมัยแรกเริ่มนับแต่พระพุทธศาสนาเข้ามาเผยแผ่บนเกาะลังกา พระศรีลังกาสายป่าแก้วผู้เข้ามา
เผยแผ่ลัทธิลังกาวงศ์น่าจะใช้ชื่อนี้เพื่อร้าลึกถึงบ้านเกิดเมืองนอนแห่งตน อีกเหตุผลหนึ่งคือวัดแห่งนี้
ตั้งอยู่ภายนอกก้าแพงเมือง หลักฐานเช่นนี้มีลักษณะเดียวกันกับวัดป่าแก้วเมืองสุโขทัยและป่าแก้ว
อยุธยา47 ครั้นต่อมาคณะสงฆ์ป่าแก้วเป็นที่นิยมแพร่หลายจึงเผยแผ่ออกไปตามหัวเมืองน้อยใหญ่ เช่น 
เมืองสทิงพระ และเมืองพัทลุง เป็นต้น 

ค้าว่า “ป่าแก้ว” ปรากฏเห็นอีกครั้งในต้านานหรือเพลานางเลือดขาว ซึ่งระบุว่าก่อนก้าเนิด
นางเลือดขาวนั้นเมืองพัทลุงมีวัดของคณะสงฆ์สายป่าแก้ว ๓ วัด  กล่าวคือ วัดเขียน วดัสทังและวัด
สทิง48 สมัยต่อมาพระนางเลือดขาวได้ติดต่อกับสมณทูตลังกาเพ่ือนิมนต์เข้ามามาเผยแผ่
พระพุทธศาสนาลังกาวงศ์49 หลกัฐานอีกแห่งหนึ่งคือกัลปนาวัดหัวเมืองพัทลุงระบุว่า เจ้าเมืองสทิงพระ
ได้มอบหมายให้พระสงฆ์ชาวเมืองสทิงพระไปอัญเชิญพระบรมธาตุมาจากเมืองลังกา จากนั้นได้ก่อพระ
มหาธาตุประดิษฐานพระบรมธาตุ50 หลักฐานดังกล่าวเบื้องต้นชี้ให้เห็นว่านอกจากเมือง
นครศรีธรรมราชแล้ว พระพุทธศาสนาลัทธิลังกาวงศ์ยังเข้าไปเผยแผ่บริเวณหัวเมืองรอบนอกด้วย 
ความรุ่งเรืองของพระพุทธศาสนาในอาณาจักรตามพรลิงค์เห็นได้จากการสร้างพระบรมธาตุเจดีย์
เพ่ือให้เป็นศูนย์กลางของบ้านเมืองและท้องถิ่น51 โดยเลียนแบบเจดีย์ช้างล้อมจากศรีลังกานามว่ารุ
วันเวลิเจดีย์ (เจดีย์ทรายทอง) ทั้งนี้เพ่ือให้สอดคล้องกับค้าว่า “หาดทรายแก้ว” ตามคติความเชื่อดัง
ปรากฏในต้านานทักษิณหลายเล่ม 
 
5. สรุป 

พระเจ้าจันทรภาณุทรงสร้างอาณาจักรตามพรลิงค์ให้ยิ่งใหญ่เกรียงไกร เพราะความได้เทียบ
ทางชัยภูมิด้านเมืองท่าค้าขายและความอ่อนแรงของอาณาจักรศรีวิชัย อีกท้ังหัวเมืองที่อยู่ภายใต้
อาณาจักรตามพรลิงค์ก็ล้วนแต่เป็นเมืองท่าส้าคัญ จึงเป็นเหตุให้พระเจ้าจันทรภาณุสามารถสร้างความ
ยิ่งใหญ่สะสมก้าลังได้เร็วขึ้น แสนยานุภาพของพระองค์แผ่ไพศาลไปไกลจนครั้งหนึ่งทรงยกทัพไปบุก
รุกเกาะลังกา เพ่ือต้องการยึดครองเป็นขอบขัณฑสีมา ด้านพระพุทธศาสนานั้น พระองค์ทรงรับ

                                           

47 ประชุมศิลาจารึก ภาคที่ ๑, คณะกรรมการพิจารณาและจดัพิมพเ์อกสารทางประวติัศาสตร์ ส านกันายกรัฐมนตรี, พ.ศ. 
๒๕๒๑, หนา้ ๒๐-๒๑; ประชุมพงศาวดารฉบับกาญจนาภิเษก เล่ม ๒, คณะกรรมการอ านวยการจดังานฉลองสิริราชสมบติัครบ ๕๐ 
ปี จดัพิมพเ์ป็นท่ีระลึกเน่ืองในมหามงคลสมยัฉลองสิริราชสมบติัครบ ๕๐ ปี พทุธศกัราช ๒๕๓๙, หนา้ ๑๒. 

48 ชยัวฒิุ พิยะกูล, “การศึกษาเพลานางเลือดขาว ฉบับวดัเขียนบางแก้ว อ าเภอเขาชัยสน จังหวดัพทัลุง”, (มหาวิทยาลยัศรี
นครินทรวิโรฬ, ๒๕๓๘), หนา้ ๓๖๘. 

49 ชยัวฒิุ พิยะกูล, “การศึกษาเพลานางเลือดขาว ฉบับวดัเขียนบางแก้ว อ าเภอเขาชัยสน จังหวดัพทัลุง”, หนา้ ๒๖. 
50 กลัปนาวดัหัวเมืองพทัลุง, ปริวรรตโดย ชยัวฒิุ พิยะกูล, (สถาบนัทกัษิณคดีศึกษา มหาวิทยาลยัทกัษิณ, ๒๕๕๓), หน้า 

๑๙-๒๐. 
51 ศรีศกัด์ิ วลัลิโภดม, ความหมายพระบรมธาตุในอารยธรรมสยามประเทศ, พิมพค์ร้ังท่ี ๓, (กรุงเทพมหานคร: ส านกัพิมพ์

เมืองโบราณ, ๒๕๔๖), หนา้ ๑๔๐. 
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พระพุทธศาสนาลัทธิลังกาวงศ์มาจากประเทศศรีลังกา เพ่ือเป็นศาสโนบายเสริมส่งการปกครอง 
โดยเฉพาะคติความเชื่อเรื่องการสร้างพระบรมธาตุเจดีย์เพื่อบรรจุพระบรมสารริกธาตุนั้น พระองค์
โปรดให้สร้างพระบรมธาตุเจดีย์อย่างยิ่งใหญ่เพ่ือให้เป็นศูนย์กลางของอาณาจักร ส่วนพระสงฆ์แม้ไม่มี
หลักฐานยืนยันชัดเจนว่าทรงให้ความอุปถัมภ์มากน้อยเพียงไร แต่บันทึกของศรีลังกาได้พรรณนา
คุณสมบัติของพระธรรมกิตติเถระว่ากอปรด้วยคันถธุระและวิปัสสนาธุระ ย่อมยืนยันได้ว่าพระสงฆ์
อาณาจักรตามพรลิงค์สมัยนั้นน่าจะแตกฉานในคัมภีร์พระไตรปิฎกและทรงวิปัสสนาคุณ นอกจากนั้น 
ยังงดงามด้วยศีลาจารวัตรประพฤติตนตามพระธรรมวินัยของพระสัมมาสัมพุทธเจ้าอย่างเคร่งครัด 
 
6. ข้อเสนอแนะ 

๑) พระธรรมกิตติเถระเดินทางไปฟ้ืนฟูพระพุทธศาสนายังเกาะลังกามีบริบทเรื่องการเมือง
หรือไม่? 

๒) หลักฐานเกี่ยวกับส้านักหรือศิษยานุศิษย์ของพระธรรมกิตติเถระผู้รักษาสืบต่อมีหรือไม่? 
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